
 Hlavním cílem práce bylo zjistit, jaký vliv má použití cizího jazyka – zde angličtiny – 

na sílu rámovacího efektu u typů rámování, které v tomto směru dosud nebyly probádány. 

Rámování pomocí manipulace s klíčovými emočně nabitými slovy je dle výsledků užitím 

cizího jazyka skutečně mitigováno. Roli zde hraje především to, zda se respondent cizí jazyk 

začal učit v útlém věku před dovyvinutím emočně-regulačních systémů, a to, zda je respondent 

zvyklý jazyk běžně užívat. Vizuální rámování přineslo opačné výsledky – při nepřítomnosti 

klíčových slov zůstal u respondentů vyplňujících dotazník v angličtině pouze efekt větší 

kognitivní zátěže, která způsobila zvětšení tohoto zkreslení. Tento efekt byl silnější u 

respondentů, kteří mají horší znalost angličtiny a méně ji používají. V případě rámování pomocí 

statutu quo byly výsledky nepřesvědčivé, neboť došlo k vychýlení způsobeným s největší 

pravděpodobností nepřesným překladem.   

 


